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" Read me first!
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Baca petunjuk terlebih dahulu!
Simpan petunjuk ini dengan baik
untuk rujukan di kemudian hari.

« Windows is a trademark or registered
trademark of Microsoft Corporation in the
U.S. and/or other countries.

« Windows Vista is a trademark or
registered trademark of Microsoft
Corporation in the U.S. and/or other
countries.

* Mac, Mac OS, AirPort and Bonjour are
trademarks of Apple Inc., registered in
the U.S. and other countries.
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wsasnansmsmaansiiouney Microsoft
Corporation rlum\%‘gﬂ }La:/vﬁaﬂi:mﬁéu 9
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Tusnigy uasilszinady 9
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Model Number: K10383 gk 1 K10383 Nomor Model: K10383

Taju: K10383

To perform setup, place the printer near the access point* and computer.
(* Required for wireless LAN)
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Untuk melakukan pengesetan, tempatkan pencetak di dekat titik akses* dan komputer.
(* Diperlukan untuk LAN nirkabel)

18NITINGY Item yang
Tersedia

Included Items

Check the included items.
WAL SIS -
mﬁmﬁ@uqﬂﬂirﬁﬁé?@uﬁlﬁ
Periksa item yang tersedia.

P

Network connection: HERREE : mM3Bandenuaiazng: Koneksi jaringan:

Prepare network devices RIE E B (R Ss al {ZAVES im@ﬁuuqﬂnstﬁtﬂ%mhuamaL'ﬁu Siapkan perangkat jaringan
such as arouter or an access ~ SHPIREE aesnraaadnlsueuiisil  Seperti perute atau titik akses
point as necessary. ! sesuai keperluan.

Preparation #fFITE M3IIALAI LA Persiapan

Remove the protective sheets and tape.
BERORGE F HERS -
wuHuilasnuuazindaan

Lepaskan lembar pelindung dan pita.

\L S

The Paper Output Tray opens automatically as printing starts. Keep the front of the printer clear of any obstacles.
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Tatakan Keluaran Kertas terbuka secara otomatis begitu pencetakan dimulai. Jauhkan bagian depan pencetak dari penghalang
apa pun.

QT5-5684-V01 XXXXXXXX © CANON INC. 2012 PRINTED IN XXXXXXXX

o Press the Open Button.

The Paper Output Tray and the Output
Tray Extension open automatically.

(1 PR
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n natuduie
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n Tekan Tombol Buka.
Tatakan Keluaran Kertas dan
Perpanjangan Tatakan Keluaran terbuka
secara otomatis.

W

3

>

a Open the Top Cover. Remove the orange tape and protective material.
B 3R L% - BREQBATREME -
B Warhasaudwuu Llenunaduuazingilasnuean

e Buka Penutup Atas. Lepaskan pita oranye dan material pelindung.

8 Close the Top Cover.
Ommcrs-

a Hadhasauaduun

a Tutup Penutup Atas.

a Connect the power cord.
Do not connect the USB cable yet.
O =xmEs -

B TR ERUSBEMELR

B Soudomelv

adTandamoiaida USB

a Hubungkan kabel listrik.

Jangan hubungkan kabel USB terlebih
dahulu.

B Press the ON button.
O szmiEss -

B reilu nasem

B Tekan tombol DAYA.

B check that the POWER lamp lights
white.

O exERETESEaE -

a ATAFOUFY Y Il POWER fiaging
dudun

a Periksa apakah lampu POWER
menyala putih.

If the Alarm lamp flashes ﬁﬂ%ﬁ%;ﬁﬂﬁﬁfﬂ%@@ ’ suanoln tiaw newsulug Jika lampu Alarm
orange, press the ON REiRRHRARED , N - ol berkedip oranye, tekan
button to turn OFF the KL OB LB IR E - I, nALY nagiin Nere fombol DAYA untuk
printer, then redo from 3. MATIKAN pencetak,
kemudian ulangi dari E3.
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r'I'he ink tanks will be installed into this holder.

@ Do not touch inside until the movement stops.
K ELREEILEFEREF -

© wBEnE LT ABIEES -
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Kotak tinta akan dipasang ke dalam penahan ini.

LS Jangan menyentuh bagian dalam sampai gerakannya selesai. J

n Open the Top Cover.
Desrs-
n Warhasauduun

n Buka Penutup Atas.

a Remove the protective wrap.
Remove the orange tape completely.
(2 PEAPSFEOE

TEBIMERER o

a Wimgvieilesnuaan
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a Lepaskan bungkusan pelindung.

Lepaskan pita oranye secara
keseluruhan.

e Hook your fingers under the orange cap and slowly pull it out.
@ (A) Do not press the sides when the Y-shaped groove is blocked.

® (B) Do not touch!

8 BFiEaEiztRESWEEEENE -
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B Kaitkan jari Anda di bawah sumbatan oranye dan tarik secara perlahan.
® (A) Jangan menekan sisi ketika lekukan berbentuk Y tersumbat.

@ (B) Jangan sentuh!

a Insert and push down the ink tank into the matching color slot.
Check that the ink lamp is lit, then install the next ink tank.

O 52k am AR THE B IR G5 o
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O tiuszsuasuniinaslutesivasiedos
avasauiFyanmluninfasine mnuuiaasaauniinauwdald

a Masukkan dan tekan kotak tinta ke dalam slot warna yang sesuai.
Periksa apakah lampu tinta menyala, kemudian pasang kotak tinta berikutnya.

B Check that all lamps are lit.
O wrasTEsE -
B msaaaau:hé’ryrywm"LWﬁv'mmaﬂa'j’m

B Periksa apakah semua lampu
menyala.

Inner Cover
NE

shmelu
Penutup Dalam

B Check that the Inner Cover is
closed, then close the Top Cover.
@ Don't close the Paper Output Tray yet!
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B Periksa apakah Penutup Dalam
ditutup, kemudian tutup Penutup
Atas.

@ Jangan tutup Tatakan Keluaran Kertas
terlebih dahulu!

After about 3 to 4 minutes, check
that the POWER lamp changes
from flashing to lit white.

If the Alarm lamp flashes orange,
check that the ink tanks are installed
correctly.
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Setelah sekitar 3 hingga 4 menit,
periksa apakah lampu POWER
berubah dari berkedip ke menyala
putih.

Jika lampu Alarm berkedip oranye,
periksa apakah kotak tinta dipasang
dengan benar.

B Close the Paper Output Tray.
The Output Tray Extension closes
automatically.
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FIUY U']ﬂ’l.laﬂLﬂiﬁaaﬂﬂszﬂ’]ﬁ'ﬂﬂiﬂﬂaﬂiuﬁa

B Tutup Tatakan Keluaran Kertas.
Perpanjangan Tatakan Keluaran tertutup
secara otomatis.

«




Perform the Print Head Alignment.
T A ENHE RS #E(Print Head Alignment) -
ALARMT MITAAURIIAIRNN(Print Head Alignment)

Lakukan Penjajaran Kepala Cetak(Print Head Alignment).

n Pull out the Cassette (Lower).
0 mEE() -
n AINANNTLANS (FIUE1S) BBNAN

n Tarik keluar Kotak Kertas (Bagian
Bawah).

a Adjust the front Paper Guide to A4 size.

Slide the right Paper Guide to the side.
The left and right Paper Guide move together.

B BaaisEEsI BLEAAIK) -
BENERARES|SFERG R ©
FEAGHRIRES [ 3 — R ) -

a dSuunumwuauwInszan i uwinldisuwe A4

RanLALMRBALKINTEAN BEUUN T Fudn
LAUMAKALIINIZAN BAUTIBURZABUINAROUNTINAY

aAtur Pemandu Kertas bagian depan ke ukuran A4.

Geser Pemandu Kertas kanan ke samping.

Pemandu Kertas kiri dan kanan bergerak secara bersamaan.

E) Load the supplied MP-101 paper
into the Cassette.

B =R E & ARER EIMP-1014K3E o

B flaunszany MP-101 Aisaanlidn lulunan
nIzans

E) Muatkan kertas MP-101 yang
tersedia ke dalam Kotak Kertas.

) Adjust the right guide to fit the
paper size.

Slide the paper against the front
guide.

O Bretins BLIEAHEA/ o
BENRAEE A5 B -

a dSuunuduaiNelvwednuawanszany

WRauNITAN AN UL UMUK

n Atur pemandu kanan agar pas
dengan ukuran kertas.

Geser kertas berlawanan dengan
pemandu depan.

a Slide the Cassette (Lower) back.
B saEET) -
B LROUNANNTZANY (FIUENS) NDENA

B Geser masuk kembali Kotak Kertas
(Bagian Bawah).

G Press the Open Button.
Pull out the Paper Output Support.

(6 B Rtk
I AR 2

B naduiae
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G Tekan Tombol Buka.

Tarik keluar Pendukung Keluaran
Kertas.

Press the RESUME/CANCEL
button.

SR EAA IR -
Nty RESUME/CANCEL

Tekan tombol RESUME/CANCEL.

a In about 6 minutes, a blue-black
pattern is printed. Print Head
Alignment is complete.

B ezE=AEE6 AT
SERE ° FIENSER % (Print Head
Alignment)52ff; ©

6) 1oonusinm 6 wiid suunyFi-enaz
LSRN ITANN NMITIAGIUAUIRIRNA
(Print Head Alignment) La%aa&l%mi

B Dalam sekitar 6 menit, pola biru-
hitam dicetak. Penjajaran Kepala
Cetak(Print Head Alignment)

selesai.
gthr? Alarm lamp giggﬁ@%@%ﬁ o sonnalW @aw newiuilud Jika IamtpukAIatrm tl))elrkedip
ashes orange, press ; aZL/AX A #u linais RESUME/ICANCEL ~ Oranye, texan lomboo!
4 7= o ThHE= 3 -
[4). After installation is FTIR{EDIENSEALAE(Print INANTATUYI Q Qi . Setelah instalasi
complete, refer to the On- Head Alignment) o Siannsaiad ey MIa selesai, rujuk ke Petunjuk
screen Manual to redo FUAUIRAR A (Print Head Elektronik untuk
Print Head Alignment. Alignment) L membuat ulang Penjajaran
Kepala Cetak(Print Head
Alignment).

n n Close the Paper Output Support.
1 PR SE e

n JaFsnraannszany

n Tutup Pendukung Keluaran Kertas.

B e Load paper into the Cassette as described in 2] - B} through B] - @3.
Adjust the Paper Guides to fit the paper size.

For information about paper, refer to the On-screen Manual which will be installed later.
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a Muatkan kertas ke dalam Kotak Kertas seperti yang dijelaskan pada 2 - EJ sampai B] - @3.
Atur Pemandu Kertas agar pas dengan ukuran kertas.

Untuk informasi tentang kertas, rujuk ke Petunjuk Elektronik yang akan diinstal kemudian.

Paper Size HERANFIENE J pvanszaisuas Ukuran Kertas
and Printing MNANN dan Sisi

Side Pencetakan

Decide which Cassette to use according to the paper size.
Set the paper with the printable side down.

Before printing, change the printer settings for media type and size.
For details, refer to the On-screen Manual which will be installed
later.
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daumsRun wWasunsadetasinddmivsiereffuiuazame sminnosndoa Wy ddediannsaiiad Nazgndaadlu
MEURRI

Memutuskan Kotak Kertas yang akan digunakan sesuai dengan ukuran kertas.
Set kertas dengan sisi yang dapat dicetak menghadap bawah.

Sebelum mencetak, ubah setelan pencetak untuk tipe dan ukuran media. Untuk detil, rujuk ke Petunjuk
Elektronik yang akan diinstal kemudian.

\. J

If the access point that you are using has a WPS button, use that button to connect the printer to the wireless
LAN

QNS IEAERE AP GRS WPS R (i FHRZ AL R DUHEEI R B B IEARLAN

winadlFnunquiaslality wes Wilfufidasandaiedasfinnnu LAN uoylime

Jika titik akses yang Anda gunakan memiliki tombol WPS, gunakan tombol tersebut untuk menghubungkan
pencetak ke LAN nirkabel.



WPS

Wi-Fi PROTECTED

SETUP

- If the access point does not have a WPS button or you are not using wireless LAN connection, proceed to [6].

 For the details of how to press the WPS button, refer to the manual of the access point.

UNRAFIDURE 1525 WPS H8E B R T SERRLANGHIES - REREENTTT6] -
BRI WPSHEERERIEERR - G 2B GBS T

€D insert the CD-ROM into the

computer.

komputer.

(1 PRI
n & cD-ROM lunauiiiaes

n Masukkan CD-ROM ke dalam

« wmahldnulifidy wes viaqulildliniaganda LAN unyuliany anfiunsanu

* @wiuneazduaneanuitnmInaly wes g@ﬁaﬁwu%’ugm*‘ﬁﬂ%&m

+ Jika titik akses tidak memiliki tombol WPS atau Anda tidak menggunakan koneksi LAN nirkabel, lanjutkan ke
[a.

» Untuk detil tentang cara menekan tombol WPS, rujuk ke petunjuk titik akses.

Flashing Light § f&ycP9fi5iE
and Solid Light || #8

Kedipan
Lampu dan

REIEIINNENIVUAL

RLHIFININNBAI
Nyala Lampu

The light of Wi-Fi button (¢) and POWER lamp ¢! will flash and turn
solid during the operation.

Wi-FiZ g (R iR R A ORI PO e ARt R Fr i st -

waarisvastla Wi-Fi () wazayanadlW POWER () sznzwiuuszifowiudaiiios
FRIIMIANAUMT

Lampu tombol Wi-Fi ((p) dan lampu POWER (!) akan berkedip dan
menjadi menyala selama operasi.

Wi-Fi button
Wi-Fiizih

13 Wi-Fi
Tombol Wi-Fi

Koneksi ke
LAN Nirkabel

nsiban@any LAN
wuulSany

Connection to
Wireless LAN

EIREEELAN

n €D Press and hold (4 for at least 2 seconds.

= (tp) starts flashing.
REWMZED25LEE -
= (BALADILE -

n nauazda 1ty () adrartas 2 Gunf
= (1) Bunzwiy

n Tekan dan tahan (i) selama sekurangnya 2 detik.
= (¢p) mulai berkedip.

a B Press and hold the WPS button of the access point for a few seconds.
B BB WP SIS -
8 nauazd1alitlu wps sasaidnlinudnini

a Tekan dan tahan tombol WPS titik akses selama beberapa detik.

B aAfter a while, when the flashing light of (¢(p)) and () turn solid, the setting is complete.
€ w5t - BORORIEA P BISEEHERS - TR -
8 andne3 Wausarisfinewivuas () uaz () waswduuasfisuas ﬂ’]iﬁv'oml,a%lauyﬁ{ﬁ

B Setelah beberapa saat, ketika kedipan lampu (t(p) dan (/) menjadi menyala, setelan selesai.

When the BEEREYN Q
Alarm Lamp SitE(lEa)iF

Ketika Lampu
Alarm [} @

Menyala

waduanmly ian
Q fndaInsdn

[ @ Lights Up @)

(Orange)

(Oranye)

n n Press the RESUME/CANCEL button [}) © of the printer.
B szensrm EEERE RN © -
n natly RESUME/CANCEL [}] @ Vo uaTaIRUR
n Tekan tombol RESUME/CANCEL [i) & pencetak.

a a Wait for a while. Then, redo the operation of [5].

If the error persists, turn off and then turn on the access point and redo the operation of [5]. Or proceed to [6] and
follow the instruction shown on the computer screen.

B s py - % BEHITIRES -
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B Tunggu sebentar. Kemudian, ulangi operasi [5].

Jika kesalahan tetap terjadi, matikan dan kemudian nyalakan titik akses dan ulangi operasi [5]. Atau lanjutkan ke
dan ikuti instruksi yang ditunjukkan pada layar komputer.

If the USB cable is already ANERUSBEEIZ =& - wnanuwaida USB 'lﬁgm’?iau Jika kabel USB telah
connected, unplug it. If a AASEIE o 2R B dousn linanaan mndaanu terhubung, cabut kabel.
message appears on the HIRAE - #2—THGH S Ao E A Jika pesan muncul pada
compulter, click Cancel. (Cancel) ~ Unngiuuuneuiaiged Adn komputer, klik Batal

gnLan(Cancel) (Cancel).

2 e

1800 ACANON. U
"E DVD RW Drive (E) CANON_TJ
[] Always do this for software and games: ’\ﬁh )
w

Canon PIXMA iP7200 series

a Follow the on-screen instructions to proceed.
To select a language, click Language.

If the CD-ROM does not autorun:
Double-click (My) Computer > CD-ROM icon > MSETUP4.EXE.
Double-click the CD-ROM icon on the desktop.

(2 PPl Ao G e
BLRIMEES % FEEE(Language) -
B R EEET :
127 T (FkY) EHS((My) Computer) > YF£[ET > MSETUPA4.EXE o
W T S @ FRONEER o

B jdaenueuuzsinuuninaaiiaanfinvnmsdes
WHEEEYD ¢asmsiiannisn adn nMwi(Language)

vin cD-ROM laianansaisanlaaaluia:
WIREEYS duidanin aaadintaas(@assmu)(My) Computer) > lana CD-ROM > MSETUP4.EXE
sudananlanan CD-ROM Lmaafifiall

e Ikuti instruksi pada layar untuk melanjutkan.
Untuk memilih bahasa, klik Bahasa(Language).

Jika CD-ROM tidak berjalan secara otomatis:
Klik dua kali Komputer (Saya)((My) Computer) > ikon CD-ROM > MSETUP4.EXE.
Klik dua kali ikon CD-ROM pada desktop.

r
Read the On-screen Manual on

the Computer

MREH BT R
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Baca Petunjuk Elektronik pada
Komputer

\

aaundnnniensan | Kotak Tinta

Kompatibel

Compatible Ink | HHE2KE

Tanks Nl

751] |751] |751| |750| |751

XL XL XL XL XL

751] |751| |751| |750| |751

M: CLI-751XL<M>, CLI-751<M>
Y: CLI-751XL<Y>, CLI-751<Y>
C: CLI-751XL<C>, CLI-751<C>

BK: CLI-751XL<BK>, CLI-751<BK>
PGBK: PGI-750XL<PGBK>, PGI-750<PGBK>




